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Развитие лексического значения языковых единиц представляет собой один из путей обогащения словарного фонда. Так, расширение значения в современном монгольском языке можно проследить на примере лексических единиц, означающих древнейшие виды транспорта  terge  «телега» и ongɣuča «лодка» старописьменного монгольского языка, зафиксированных в тексте «Сокровенного сказания монголов» 1240 года. Исследования в области развития лексического значения в монгольских языках проводились рядом учёных-лингвистов: Т. А. Бертагаевым  в работе «Лексика современных монгольских литературных языков» (1974); Г. Ц. Пюрбеевым в монографии «Современная монгольская терминология» (1984), И. А. Цыбиковой  в диссертации «Типология семантического развития слов в монгольском и бурятском литературных языках» (2003) и др. Научная проблема исследования вопрос связана с необходимостью изучения развития значения конкретных единиц, обозначающих простейшие транспортные средства до терминов современного транспорта. 
[bookmark: _GoBack]Фактологической базой работы стали лексические единицы, обозначающие  транспортные средства, выбранные из «Сокровенного сказания монголов» [6] и лексикографических источников [2; 3]. Анализ языковых данных, полученных с применением метода сплошной выборки, позволил сравнить семантику terge  и ongɣuča  на разных этапах развития монгольского языка, выявить количественный состав компонентов отдельных групп терминов, основанный на смежности их значений. Сравнительно-исторический метод позволил проследить тенденцию расширения семантики лексических единиц, зафиксированную как в письменных памятниках, так и в современных источниках. Так, новизна авторского подхода заключается в попытке систематизации производных терминов от исконных лексических единиц, обозначающих простейшие виды транспорта, до целого пласта словарных дефиниций, формирующегося в определенном лексическом окружении. В ходе исследования выявлено употребление данных единиц в более широком семантическом диапазоне, чем в их исходных исторических формах. В современном монгольском языке производные от terge и ongɣuča охватывают целый пласт наименований всех видов транспортных средств, в частности воздушных и водных  судов: нисэх онгоц «самолет», шумбагч онгоц «подводная лодка», уурын тэрэг  «паровоз», нисэх тэрэг «вертолет». 
Таким образом, лексемы, имеющие в своем составе древнейшие единицы со значением транспорта, прочно вошли в терминологическую систему монгольского языка и не только представляют собой современные термины, отражающие достижения техники и технологий, но и сохранили следы  исконной семантики. 
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